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DESIGNS 
FULL OF LIFE. 

EN ON  _ SYSTEM COLLECTION. A collection for your home. We decide how we want our home to be 
and how we want to live in it. It gathers ideas to create a warm, relaxing mood in which the furniture 
adapts to the needs and demands of the people living there, making full use of the space in the 
home to create a place where we can enjoy the free time we spend with our friends and family.

FR ON  _ SYSTEM COLLECTION. Une collection pour votre maison. Elle définit la manière dont nous 
voulons voir notre maison et comment nous voulons y vivre. Elle regroupe des idées permettant 
la création d’une atmosphère chaleureuse et détendue, où les meubles s’adaptent aux besoins et 
aux désirs des gens qui y vivent, tirent le meilleur parti des lieux de la maison, les transforment en 
espace de loisirs et profitent du temps que nous passons en famille et entre amis.

ON _ SYSTEM COLLECTION. Una colección para tu casa. Define cómo queremos que sea nuestro hogar y cómo 
deseamos vivir en él. Recoge ideas para crear el ambiente estimulante y relajado, donde los muebles se adaptan a las 
necesidades y deseos de las personas que lo habitan, y aprovechar al máximo los lugares de la casa y convertirlos en 
espacio de ocio y disfrute del tiempo que pasamos con la familia y los amigos.
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VIVE NACE DEL AMOR 
POR LA MADERA 
Y LA PASIÓN POR 
TRABAJARLA CON EL 
MÁXIMO RESPETO. 

EN VIVE is born from the love for wood and the passion for handling it with the utmost respect.
In 1980, three cabinetmakers created the company by combining their artisan know-how with new 
manufacturing technologies. The aim was to create high quality furniture capable of updating the 
woodworking tradition of the Spanish Levante area. Initially focused on furniture for young people, 
Muebles Verge gradually began to specialise in household furniture, until it became VIVE in 2005.

FR VIVE naît de l’amour du bois et de la passion de le travailler avec le plus grand respect.
En 1980, trois ébénistes créent l’entreprise en alliant savoir-faire artisanal et nouvelles technologies 
de fabrication. L’objectif était de créer des meubles de haute qualité capables de revisiter la tradition 
du bois de la région de Levante. Initialement axée sur le mobilier pour jeunes, Muebles Verge s’est 
progressivement spécialisée dans le mobilier pour la maison, jusqu’à devenir VIVE en 2005.

En 1980 tres ebanistas crean la empresa combinando el know how artesanal con las nuevas tecnologías de fabricación. 
El objetivo era crear muebles de alta calidad capaces de actualizar la tradición maderera de la zona de Levante. 
Inicialmente orientada a mueble juvenil, poco a poco Muebles Verge se fue especializando en mobiliario para el hogar, 
hasta convertirse en VIVE en 2005.

V
I
V
E

7



Desde entonces, la evolución ha sido constante, aún conservando su espíritu original. Una empresa de origen familiar 
muy arraigada a su territorio, donde cada persona y cada diseño son importantes. Lo que hoy nos guía, al igual que en 
nuestros inicios, es fabricar muebles de alta calidad con un diseño impecable y trabajar codo con codo con nuestros 
clientes para darles el mejor servicio. Porque en VIVE amamos lo que hacemos.

Since then, the evolution has been constant, while keeping its original spirit. A family business with 
deep roots in its territory, where every person and every design is important. What guides us today, as 
it did in our beginnings, is to manufacture high quality furniture with an impeccable design and to work 
side by side with our customers to provide the best service. Because at VIVE we love what we do.

EN

FR Depuis lors, l’évolution a été constante, conservant toujours son esprit d’origine. Une entreprise 
familiale à l’origine, qui est profondément enracinée sur son territoire, où chaque personne et chaque 
design est important. Ce qui nous guide aujourd’hui, comme à nos débuts, c’est le désir de fabriquer 
des meubles de haute qualité avec un design impeccable et de travailler côte à côte avec nos clients 
pour leur offrir le meilleur service. Parce que chez VIVE, nous aimons ce que nous faisons.V
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Diseñamos para tus sentidos.

V
I
V
E

EN Working with fine materials such as wood implies treating it with dedication and professionalism. At 
VIVE we work with natural veneers specially adapted for new collections. This allows us to manufacture 
products of the finest quality obtainable on the market, giving them a unique personality. We design for 
your senses.

FR Travailler avec un matériau noble tel que le bois implique de le traiter avec dévouement et 
professionnalisme. Chez VIVE, nous travaillons avec des placages naturels spécialement adaptés aux 
nouvelles collections. Cela nous permet de fabriquer des produits aux qualités les plus exigeantes du 
marché, ce qui leur confère une personnalité unique. Nous concevons pour vos sens.

Trabajar con materiales nobles como la madera implica tratarla con dedicación y profesionalidad. En VIVE trabajamos 
con chapas naturales especialmente adaptadas para nuevas colecciones. Esto nos permite fabricar productos con las 
calidades más exigentes del mercado, dándole a la vez una personalidad única. Diseñamos para tus sentidos.

EN_ We design for your senses.

FR_ Nous concevons pour vos sens.
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Materiales con alma

EN_ Materials with soul 

FR_ Des matériaux avec une âme 

Vive la casa VIVE
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EN LIVE THE VIVE HOUSE.
Designing furniture implies adapting spaces with people in mind. Our collections are modular systems 
that allow us to adapt each design to specific needs. At VIVE we create designs that are transformed 
into ambiances with their own personality. In short, designs with a soul. Welcome to your home!

FR VIVE, ET LA MAISON VI !
Concevoir des meubles signifie adapter des espaces en pensant aux gens. Nos collections sont 
des systèmes modulaires qui nous permettent d’adapter chaque design à des besoins spécifiques. 
Chez VIVE, nous créons des designs qui sont transformés en environnements ayant leur propre 
personnalité. Bref, des créations avec une âme. Bienvenue chez vous !

VIVE LA CASA VIVE. 

Diseñar muebles significa adaptar espacios pensando en las personas. Nuestras colecciones son sistemas modulares que permiten 
adaptar cada diseño a unas necesidades concretas. En VIVE creamos diseños que se transforman en ambientes con personalidad 
propia. En definitiva, diseños con alma. ¡Bienvenido a tu casa!
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COLECCIÓN

Recibidor (18)

Hall / Vestibule 

Salón (30)

Living Room / Salon

Aparador (64)

Sideboard / Dressoir

Boiserie (98)

Boiserie / Boiserie

COLLECTION / COLLECTION
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EN The entrance hall welcomes us home, it is a space that connects us with the rest of the house. We 
propose a collection that offers functionality and adaptation to the space: large or small, open or 
closed, high or low... The decision is yours alone.

FR Le hall d’entrée nous accueille chez nous, un espace qui nous relie au reste. Nous vous proposons 
une collection qui offre fonctionnalité et adaptation à l’espace : grand ou petit, ouvert ou fermé, haut 
ou bas... À vous de décider.

RECIBIDOR

El recibidor nos da la bienvenida a casa, un espacio que nos conecta con el resto. Os proponemos una colección que ofrece funcionalidad 
y adaptación al espacio: grandes o pequeños, abiertos o cerrados, altos o bajos… La decisión es solo tuya.

Hall / Vestibule 
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L  195      H  160      P  34’1

ON. RECIBIDOR 1

Lino Mate Teja Mate Espejo
Lino Matt Teja Matt Mirror
Lino Mat Teja Mat Miroir
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L  195      H  80      P  34’1

ON. RECIBIDOR 2

Piedra Mate Corda Mate
Piedra Matt Corda Matt
Piedra Mat Corda Mat
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L  120      H  195      P  34’1

ON. RECIBIDOR 3

Lino Mate Cerámica Blaze Snow Duna Mate Espejo
Lino Matt Ceramics Blaze Snow Duna Matt Mirror
Lino Mat Céramique Blaze Snow Duna Mat Miroir
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L  120      H  160      P  44’1

ON. RECIBIDOR 4

Roble Viejo Taiga Mate Espejo Bronce Brillo
Roble Viejo Taiga Matt Mirror Bronce Gloss
Roble Viejo Taiga Mat Miroir Bronce Brillant

EN Handle U and L.

FR Poignée U et L. 

Tirador U y L.
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L  150      H  176’1      P  34’1

ON. RECIBIDOR 5

Marengo Mate Roble Nudoso Espejo Gris Brillo
Marengo Matt Roble Nudoso Mirror Grey Gloss
Marengo Mat Roble Nudoso Miroir Gris Brillant

EN Flooting shelf with light. It comes with 
a remote control.

FR Étagère flottante avec lumière. 
Comprend une commande pour 
l’allumer, la régler et l’éteindre.

Estante flotante con luz. Incorpora mando 
para encenderla, regularla y apagarla.
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EN We are at the centre of the house. This is a place to share family moments, spend time with friends, relax... 
We present you a collection with an infinite number of solutions that allows you to dream without limits.

FR Nous sommes au centre de la maison. Un espace pour partager des moments en famille, entre amis, 
détendus... Nous vous présentons une collection aux solutions infinies et qui vous permet de rêver 
sans limites.

SALÓN

Estamos en el centro de la casa. Espacio para compartir momentos familiares, con amigos, relajados… Te presentamos una colección 
con infinidad de soluciones que te permite soñar sin límites.

Living room / Salon
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ON. SALÓN 1

L  270      H  181’9      P  34’1 / 52

Marengo Mate Roble Tostado Cerámica Blaze Grey Corda Mate
Marengo Matt Roble Tostado Ceramics Blaze Grey Corda Matt
Marengo Mat Roble Tostado Céramique Blaze Grey Corda Mat

EN Handle T.

FR Poignée T. 

Tirador T.
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ON. SALÓN 2

L  270      H  166’9      P  34’1 / 52

Roble Tostado Marengo Mate Cristal Parsol Gris Topo Mate
Roble Tostado Marengo Matt Glass Parsol Grey Topo Matt
Roble Tostado Marengo Mat Verre Parsol Gris Topo Mat

EN DWD drawer.

FR Tiroir pour DVD.

Cajón para DVD.
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ON. SALÓN 3

L  390      H  171’9      P  23’9 / 34’1 / 44’1 / 52 

Roble Viejo Cerámica Blaze Dark Taiga Mate Topo Mate Cristal Parsol Gris
Roble Viejo Ceramics Blaze Dark Taiga Matt Topo Matt Glass Parsol Grey
Roble Viejo Céramique Blaze Dark Taiga Mat Topo Mat Verre Parsol Gris
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Estantería irregular para almacenar 
libros, objetos bonitos y plantas.

Rayonnages irréguliers pour ranger les 
livres, les beaux objets et les plantes.

FR

EN Irregular shelf for displaying books, 
ornaments and plants.

EN The charger turns on automatically when 
the phone is placed on the shelf.

Cargador de inducción oculto para móvil.

Al situar el móvil encima del estante, se activa 
automáticamente la carga.

FR En posant le téléphone mobile sur 
l’étagère, la charge s’active de manière 
automatique.

Hidden wireless charger for mobile 
phones.

EN

FR Chargeur à induction caché pour 
téléphone portable.
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ON. SALÓN 4

L  360      H  166      P  34’1 / 44’1 / 52

Topo Mate Lino Mate Cuarzo Mate Roble Viejo
Topo Matt Lino Matt Cuarzo Matt Roble Viejo
Topo Mat Lino Mat Cuarzo Mat Roble Viejo
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ON. SALÓN 5

L  360      H  164      P  4’9 / 23’9 / 34’1 / 44’1

Corda Mate Cuarzo Mate Roble Tostado
Corda Matt Cuarzo Matt Roble Tostado
Corda Mat Cuarzo Mat Roble Tostado
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Cargador

Cargador de inducción para móvil + USB.

EN Charger
Wireless charger for mobile phones + USB.

FR Chargeur
Chargeur à induction pour mobile + USB.
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ON. SALÓN 6

L  300      H  151’9      P  23’9 / 52

Perla Mate Roble 18 Cerámica Blaze Snow
Perla Matt Roble 18 Cerramics Blaze Snow
Perla Mat Roble 18 Céramique Blaze Snow
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El diálogo entre geometría y formas sencillas, 
define la colección ON.

EN The dialogue between geometry and simple 
shapes defines the ON collection.

FR La particularité de la collection ON repose 
sur l’harmonie entre sa géométrie et la 
simplicité de ses formes.

Tapa Cerámica Blaze Snow. 

EN Ceramics Top Blaze Snow.

FR Plateau Céramique Blaze Snow.
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ON. SALÓN 7

L  390      H  160      P  34’1 / 52

Perla Mate Lino Mate Cerámica Blaze Snow Cristal Perla Mate
Perla Matt Lino Matt Ceramics Blaze Snow Glass Perla Matt
Perla Mat Lino Mat Céramique Blaze Snow Verre Perla Mat
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La sala de estar es de tantas maneras diferentes, 
como familias distintas existen.

EN The living room has so many different variations, 
as many as there are different families.

FR Autant il existe différentes familles, autant il existe 
des salles de séjour.
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ON. SALÓN 8

L  240      H  170      P  34’1 / 44’1

Cerámica Blaze Grey Corda Mate Roble Tostado Lino Mate Cristal Lino Mate
Ceramics Blaze Grey Corda Matt Roble Tostado Lino Matt Glass Lino Matt
Céramique Blaze Grey Corda Mat Roble Tostado Lino Mat Verre Lino Mat
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ON. SALÓN 9

L  240      H  170      P  34’1 

Taiga Mate Nogal Natur Cerámica Blaze Dark
Taiga Matt Nogal Natur Ceramics Blaze Dark
Taiga Mat Nogal Natur Céramique Blaze Dark
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ON. SALÓN 10

L  360      H  136’9      P  4’9 / 34’1 / 52

Taiga Mate Nogal Natur Cristal Parsol Gris
Taiga Matt Nogal Natur Glass Parsol Grey
Taiga Mat Nogal Natur Verre Parsol Gris
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ON. SALÓN 11

L  300      H  156’1      P  4’9 / 34’1 / 44’1

Nogal Natur Taiga Mate Safari Mate
Nogal Natur Taiga Matt Safari Matt
Nogal Natur Taiga Mat Safari Mat

EN Flooting shelf with light. It comes with 
a remote control.

FR Étagère flottante avec lumière. 
Comprend une commande pour 
l’allumer, la régler et l’éteindre.

Estante flotante con luz. Incorpora mando 
para encenderla, regularla y apagarla.
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ON. SALÓN 12

L  375      H  155      P  34’1

Taiga Mate Cristal Parsol Gris
Taiga Matt Glass Parsol Grey
Taiga Mat Verre Parsol Gris
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EN An essential classic, adapted to the present day. Thousands of versatile, functional configurations. 
Multiple finishings combining different materials, which perfectly adapt to your space. We transform 
the classic into the basic.

FR Un classique incontournable, adapté à notre époque. Des milliers de configurations polyvalentes et 
fonctionnelles. De multiples finitions combinant différents matériaux, qui s’adaptent parfaitement à 
votre espace. Nous transformons le classique en basique.

APARADOR

Un clásico imprescindible, adaptado a la actualidad. Miles de configuraciones versátiles y con funcionalidad. Múltiples acabados 
combinando diferentes materiales, que se adaptan perfectamente a tu espacio. Transformamos lo clásico en básico.

Sideboard / Dressoir

65



L  180      H  76’9      P  44’1

ON. APARADOR 1

Corda Mate Cerámica Blaze Grey Cuarzo Mate
Corda Matt Ceramics Blaze Grey Cuarzo Matt
Corda Mat Céramique Blaze Grey Cuarzo Mat
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L  180      H  85      P  44’1

ON. APARADOR 2

Perla Mate Cristal Perla Brillo y Mate Lino Mate Cristal Lino Brillo y Mate
Perla Matt Glass Perla Gloss and Matt Lino Matt Glass Lino Gloss and Matt

Perla Mat Verre Perla Brillant et Mat Lino Mat Verre Lino Brillant et Mat

Cuarzo Mate Cristal Cuarzo Brillo y Mate Corda Mate Cristal Corda Brillo y Mate
Cuarzo Matt Glass Cuarzo Gloss and Matt Corda Matt Glass Corda Glass and Matt
Cuarzo Mat Verre Cuarzo Brillant et Mat Corda Mat Verre Corda Brillant et Mat
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L  240      H  80      P  44’1

ON. APARADOR 3

Cuarzo Mate Roble Nudoso
Cuarzo Matt Roble Nudoso
Cuarzo Mat Roble Nudoso
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L  180      H  76’9      P  44’1

ON. APARADOR 4

Safari Mate Espejo Bronce Brillo y Mate Roble Tostado
Safari Matt Mirror Bronce Gloss and Matt Roble Tostado
Safari Mat Miroir Bronce Brillant et Mat Roble Tostado
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L  180      H  76’9      P  44’1

ON. APARADOR 5

Marengo Mate Cristal Marengo Brillo y Mate Nogal Natur
Marengo Matt Glass Marengo Gloss and Matt Nogal Natur
Marengo Mat Verre Marengo Brillant et Mat Nogal Natur

EN Doors lines glass and matt. 

FR Portes bandes verre brillant et mat.

Puertas líneas cristal brillo y mate. 

75



L  195      H  76’9      P  44’1

ON. APARADOR 6

Taiga Mate Cerámica Blaze Dark
Taiga Matt Ceramics Blaze Dark
Taiga Mat Céramique Blaze Dark
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L  150      H  91’9      P  44’1

ON. APARADOR 7

Lino Mate Roble Tostado Safari Mate
Lino Matt Roble Tostado Safari Matt
Lino Mat Roble Tostado Safari Mat

79



L  180      H  96’9      P  44’1

ON. APARADOR 8

Corda Mate Lino Mate Perla Mate Duna Mate
Corda Matt Lino Matt Perla Matt Duna Matt
Corda Mat Lino Mat Perla Mat Duna Mat
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L  150      H  101’9      P  44’1

ON. APARADOR 9

Perla Mate Roble 18
Perla Matt Roble 18
Perla Mat Roble 18
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L  90      H  106’9      P  44’1

ON. APARADOR 10

Lino Mate
Lino Matt
Lino Mat

Handle T and U.EN

Tirador T y U.

FR Poignée T et U.
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L  165      H  101’9      P  44’1

ON. APARADOR 11

Topo Mate Roble Viejo Cuarzo Mate
Topo Matt Roble Viejo Cuarzo Matt
Topo Mat Roble Viejo Cuarzo Mat
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L  90      H  136’9      P  44’1

ON. APARADOR 12

Duna Mate Cristal Duna Brillo y Mate
Duna Matt Glass Duna Gloss and Matt
Duna Mat Verre Duna Brillant et Mat
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L  135      H  150      P  34’1

ON. APARADOR 13

Espejo Bronce Brillo y Mate Nogal Natur
Mirror Bronce Gloss and Matt Nogal Natur
Miroir Bronce Brillant et Mat Nogal Natur
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L  90      H  146’9      P  44’1

ON. APARADOR 14

Taiga Mate Poro Abierto Cristal Parsol Gris
Taiga Open Pore Matt Glass Parsol Grey
Taiga Mat Pore Ouvert Verre Parsol Gris

EN Flooting shelf with light. It comes with 
a remote control.

FR Étagère flottante avec lumière. 
Comprend une commande pour 
l’allumer, la régler et l’éteindre.

Estante flotante con luz. Incorpora mando 
para encenderla, regularla y apagarla.
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L  210      H  131’9      P  44’1

ON. APARADOR 15

Perla Mate Teja Mate Piedra Mate
Perla Matt Teja Matt Piedra Matt
Perla Mat Teja Mat Piedra Mat
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L  153’8      H  171’9      P  44’1

ON. APARADOR 16

Cuarzo Mate Lino Mate Topo Mate
Cuarzo Matt Lino Matt Topo Matt
Cuarzo Mat Lino Mat Topo Mat
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EN We have adapted this concept to our collection, with high capacity compositions that keep their 
personality. Combinations that allow for optimal organization while remaining aesthetically pleasing. 
We love to help you.

FR Nous avons adapté ce concept à notre collection, avec des compositions de grande capacité, tout 
en gardant leur personnalité. Des combinaisons qui autorisent une organisation à la fois optimale et 
esthétique. C’est un plaisir pour nous de vous aider.

BOISERIE

Hemos adaptado este concepto a nuestra colección, con composiciones de gran capacidad, sin perder su personalidad. Combinaciones 
que nos permiten una organización óptima y a la vez estética. Nos encanta ayudarte.

Boiserie / Boiserie
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ON. BOISERIE 1

L  360      H  200      P  44’1

Perla Mate Roble Tostado
Perla Matt Roble Tostado
Perla Mat Roble Tostado
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TV compartment with a remote control light 
option, to turn on, regulate and turn off the light. 
Shelves to store books, ornaments and plants.

Trou pour la TV avec option lumière de 
contrôle, pour pouvoir allumer, régler et 
éteindre la lumière. Étagère pour ranger les 
livres, les beaux objets et les plantes.

EN

FR

Hueco para TV con opción de luz con mando, 
para poder encender, regular y apagar la luz.
Estantería para almacenar libros, objetos 
bonitos y plantas. 
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Mesa centro con cajones y espacio 
para guardar cosas.

Coffee table with drawers and 
storage space.

Table basse avec tiroirs et espace 
de rangement.

EN

FR

Perla Mate Lino Mate
Perla Matt Lino Matt
Perla Mat Lino Mat

L  108’1      H  34’7      P  60’1
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ON. BOISERIE 2

L  300      H  220      P  44’1

Marengo Mate Roble Tostado
Marengo Matt Roble Tostado
Marengo Mat Roble Tostado
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Hemos adaptado el concepto de BOISERIE a nuestra 
colección ON, muebles de gran capacidad y con mucha 
personalidad, combinaciones que nos permiten una 
organización óptima y a la vez estética para adaptarlos a 
cualquier espacio del hogar. 

We have adapted the concept of BOISERIE to our ON collection, 
furniture of great capacity and with a lot of personality, combinations 
that allow for optimal organization while remaining aesthetically 
pleasing that can be adapted to any space in the home.

EN

FR Nous avons adapté le concept de la BOISERIE à notre collection ON, 
des meubles de grande capacité et avec beaucoup de personnalité, 
des combinaisons qui autorisent une organisation à la fois optimale 
et esthétique pour les adapter à n’importe quel espace de la maison.
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L  180      H  220      P  44’1

ON. BOISERIE 3

Taiga Mate Taiga Mate Poro Abierto
Taiga Matt Taiga Open Pore Matt
Taiga Mat Taiga Mat Pore Ouvert
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La posibilidad de poner luz permite 
iluminar el área de trabajo.

The possibility of shining a light allows the 
work area to be illuminated.

La possibilité de mettre de la lumière permet 
d’éclairer la zone de travail.

EN

FR
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ON. BOISERIE 4

L  303’8      H  220      P  44’1

Taiga Mate Nogal Natur
Taiga Matt Nogal Natur
Taiga Mat Nogal Natur
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Combinación tirador L y U.

Combination of L and U.

Combinaison poignée L et U.

EN

FR

Todos los tiradores toca-toca.

 All our touch-latch handles.

Toutes les poignées sont tactiles.

EN

FR
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ON. BOISERIE 5

L  303’8      H  220      P  44’1

Corda Mate Roble 18
Corda Matt Roble 18
Corda Mat Roble 18
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EN We work with high quality materials, capable of bringing out the best of each of our designs. Wood, 
our essence. We use natural veneers of the highest quality, specifically adapted for our collections, 
combining them with a wide range of lacquers and sharing the limelight with glass and porcelain 
finishings, high-performance materials that ensure design and durability. Quality, our motto.

FR Nous travaillons avec des matériaux de haute qualité, capables de faire ressortir le meilleur de 
chacun de nos designs. Le bois, notre essence. Nous utilisons des placages naturels de la plus 
haute qualité, spécifiquement adaptés à nos collections, en les combinant avec une large gamme 
de laques ; ils partagent la vedette avec des finitions en verre et en porcelaine, des matériaux haute 
performance qui assurent design et durabilité. La qualité est notre devise.

Trabajamos con materiales de alta calidad, capaces de sacar lo mejor de cada uno de nuestros diseños. La madera, nuestra esencia. 
Utilizamos chapas naturales de la más alta calidad, adaptadas expresamente para nuestras colecciones, combinándolas con una 
extensa gama de lacados y compartiendo protagonismo con acabados de cristal y porcelánico, materiales de altas prestaciones que 
aseguran diseño y durabilidad. La calidad, es nuestro lema.

ACABADOS

Cerámicas

Ceramics/Céramique

Lacados

Lacquers/Laques

Chapas

Veneers/Placages

Cristales

Glass/Verre

Finishes / Finitions
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A continuación os mostramos varias combinaciones de nuestros materiales, de modo que os sea más fácil combinarlos entre sí y 
conseguir el resultado óptimo para vuestro hogar, creando un ambiente estimulante y relajado.  En VIVE los muebles se adaptan a las 
necesidades y deseos de las personas que lo habitan, para aprovechar al máximo los lugares de la casa convirtiéndolos en espacios 
de ocio y disfrute. 

EN Below you can see various combinations of our materials, making it easier for you to combine them and 
achieve the optimum result for your home, creating a stimulating and relaxed atmosphere. At VIVE the 
furniture is adapted to the needs and desires of the people who live in the house, in order to make the 
most of the spaces in the house, turning them into places of leisure and enjoyment.

FR Nous vous présentons ci-dessous différentes combinaisons de nos matériaux, afin qu’il vous soit plus 
facile de les combiner et d’obtenir le résultat optimal pour votre maison, tout en créant une atmosphère 
stimulante et détendue. Chez VIVE, les meubles sont adaptés aux besoins et aux désirs des personnes 
qui s’en servent, afin de tirer le meilleur parti des espaces de la maison, en les transformant en espaces 
de loisirs et de divertissement.

INSPÍRATE CON
NOSOTROS. 

11.

12.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

1. LINO   2. ROBLE TOSTADO   3. DUNA   4. CERÁMICA | Ceramics | Céramique BLAZE GREY  5. TOPO   6. ROBLE VIEJO   7. CUARZO   8. CORDA   9. NOGAL NATUR   
10. MARENGO   11. TEJA CRISTAL MATE | Glass Matt | Verre Mat   12. TAIGA
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VIVE LA 
CASA VIVE.

Síguenos en nuestras redes sociales:

EN Follow us on our social networks. 

FR Suivez-nous sur les réseaux sociaux

@vivemuebles

@vivemuebles

@vivemuebles.oficial

www.vi-ve.com

@vivemuebles

@vivemuebles

125125



Diseño de producto
Product design
Dessin produit

Studio VIVE
MADE IN SPAIN

Diseño gráfico
Graphic design
Dessin graphique

WWW.ODOSDESIGN.COM

Dirección de arte
Art direction
Direction artistique

Sonia Verge

Fotografía
Photography
Photografie

DAVID IMATGE

Imprenta
Printers
Impremeurs

PENTAGRAF
PRINTED IN SPAIN

Producto de calificación artesana por la 
Generalitat Valenciana.
Este catálogo se ha publicado con la 
colaboración de la Consellería d’economía, 
industria i comerç de la Generalitat Valeciana.



MUEBLES VERGE, S.L.

Ctra. Rossell, km 5,4 12511 ROSSELL
(CASTELLÓN)
T +34 977 575 397  +34 977 570 476
F +34 977 713 295
info@vi-ve.com
info@mueblesverge.com
www.vi-ve.com
www.mueblesverge.com


